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Abstract 

In the present article, the book " Cities and Consumption" written by Mark Jayne 

with a Persian translation by Morteza Ghalich was critically reviewed. Among the 

advantages of this book, we can refer to the views, theories, empirical backgrounds, 

case studies about the city, and consumption. The translation and writing of the 

book, despite providing important information about cities and consumption 

categories, need some critics, including the fact that despite the second edition of the 

book, the literary editing of translated texts was ignored and the inaccurate 

translation from the original texts is considerable. To the extent that some of the 

translated parts are incompatible with the original text of the book. Also, the content 

of the book does not provide a comprehensive explanation of the relationship 

between cities. In other words, the book has no theoretical or methodological 

presuppositions and the chapters are not formulated based on the main aim of the 

book. Jayne failed to explain the consumer and consumption status in the 

relationship between the structure of the political economy and the formation of the 

modern city and consumer society. He only considers consumption as an 

independent variable that is used by the consumer as a tool in shaping the modern 
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city and everyday life; A claim that is not followed or substantiated in most parts of 

the book. Also, since the book is released in 2006, the statistical information and 

empirical backgrounds are not up to date. 
Keywords: Modern City, Postmodern City, Identity, Everyday Life. 

 



 

 

 ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگيهاي علوم انساني برنامهنامة انتقادي متون و  پژوهش

  252 -  231، 1401، فروردين 1، شمارة 22ـ پژوهشي)، سال  نامة علمي (مقالة علمي ماه

  شهرها و مصرف بررسي انتقادي كتاب

  *زاده محمد عباس
  **سجاد مسگرزاده

  چكيده
) اثـر مـارك جـين    Cities and Consumptionدر مقالـه حاضـر، كتـاب شـهرها و مصـرف (     

)Mark Jayne با ترجمه  فارسي مرتضي قليچ مورد نقد و بررسي قرار گرفت. از مزاياي اين (
هـاي   هـا تجربـي، اسـناد و مـورد پژوهـي      ها، نظريات، پيشينه توان به ارائه ديدگاه كتاب مي

ه اطلاعات مختلف در مورد شهر و مصرف اشاره كرد. ترجمه و نگارش كتاب، عليرغم ارائ
 تـوان  ي آن مـي  ي مصرف، حاوي انتقاداتي است؛  كه از جملـه  مهم پيرامون شهرها و مقوله

رغم چاپ دوم كتاب، به غفلت از ويرايش ادبي متون ترجمه شده و دقت كم در ترجمه  به
هاي ترجمه شده،  بـا مـتن    محتوايي متون لاتين اشاره داشت؛ تا جايي كه برخي از قسمت

خواني قابل قبولي ندارد. همچنين، در ارتباط با محتواي كتاب، تبيين جامعي اصلي كتاب هم
نگرفتـه اسـت؛ بـه عبـارتي كتـاب      از رابطه شهر و مصرف و ادعاهاي مطرح شده صورت 

 ادعـاي هـا حـول    فصل شناختي ندارد و عناوين هاي نظري و روش پيشفرضبررسي، مورد
كننده را نتواسته است در رابطه  ف و مصرف. جين، جايگاه مصراند اصلي انسجام پيدا نكرده

مصرفي تبيين كند. ادعايي كـه   بين ساختار اقتصاد سياسي و شكلگيري شهر مدرن و جامعه
شود. همچنين از آنجايي كه كتاب مربـوط بـه    هاي كتاب دنبال يا اثبات نمي در اغلب بخش

  اده به روز نيستند.هاي تجربي مورد استف باشد، اطلاعات آماري و پيشينه مي 2006سال 
  ، هويت، زندگي روزانه مصرف، شهر مدرن، شهر پست مدرن ها: دواژهيكل
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  مقدمه .1
هـاي مختلـف    موضوع شكلگيري و توسعه شهرها همواره مورد توجه انديشـمندان حـوزه  

اي  است. عوامل سياسي، اقتصادي، اجتماعي، فرهنگي، نظامي و غيره هر يك تا انـدازه   بوده
اند. اما با ظهور عصر مدرنيتـه، شـهرها جايگـاه     توسعه شهرها نقش داشته گيري و در شكل

ويژه پيدا كردند و شكل غالب زندگي در شهرها شكل گرفت. تا جايي كه به عقيده بسياري 
هـاي اقتصـادي، اجتمـاعي و فرهنگـي دوران      شهر محصول و در عين حال يكي از محرك

داري گره خرده است،  ترش نظام اقتصادي سرمايهباشد. مدرنيته كه با ظهور و گس مدرنيته مي
باشد. تجلي ايـن فرهنـگ    ها بارز آن مي گرايي و كالايي شدن فراگير يكي از ويژگي مصرف
دهـد. ميلـز    گرايي و كالايي شدن در شهرها به ويژه شهرهاي توسعه يافتـه رخ مـي   مصرف

كه در آن خود  نيست مصرف يبرا ييفراتر از فضا يزيچ قتيشهر در حق كند كه مطرح مي
تـر فضـايي    . امروزه شهرها كمميكن يم انيجامعه مصرف كننده ب كيرا به عنوان شهروندان 

اند  هايي شده اي تبديل به واحد براي مردم و زندگي كردن هستند و در مقابل به طور فزاينده
 يا نـده يبـه طـور فزا   يشهر يفضاها به حداكثر رساندن مصرف است.  كه ويژگي اصلي آن

 يمصـرف بـه تجربـه شـهر     اتيكه تجرب يا به گونه ،رديگ يعمل مصرف قرار م ريتحت تأث
). Miles, 2010: 1-2[يعني مصرف كردن برابر با تجربه زندگي شهري است] ( اند شده ليتبد

 يمصـرف ط ـ  قـات يافراد و جوامع محور تحق نيمصرف در روابط ببر اين اساس، فعاليت 
تر در نهادهاي فردي و مدني بيشتر در ارتباط بـا  رياخ مطالعات و دهه گذشته بوده است  دو

 يشـهروند  يهـا  كننـده و رابطـه آن بـا گفتمـان     مصرف مسئله محورمفهوم  يبازتاب انتقاد
 يعمـل مصـرف كالاهـا    در جريان يشهروند ديمطالعات نحوه تولدر اين . اند گرفته  شكل

راي تأمل در مورد نظارت و تنظـيم  كه فضايي بآنها  رامونيپ ياجتماع هاي فعاليتخاص و 
اند. در مقابل، برخي مطالعات بـا   كند، مورد مطالعه قرار گرفته فضاي عمومي را را فراهم مي

دهنـد كـه چگونـه فضـاي      تأكيد بر شيوه هاي فرهنگي مصرف و شهروند فعال نشـان مـي  
ايجـاد  گيرند و سـاز و كـار    عمومي و زندگي اجتماعي در رهگذر زندگي روزمره شكل مي

). كتاب شهرها و مصـرف اثـر   Mansvelt, 2008: 106-107دهند ( تمايزات محلي را نشان مي
مارك جين، ترجمه مرتضي قليچ يكي از كارهايي است كه به بررسي همين روابط بين افراد 
ــاس         ــر اس ــهرها ب ــكلگيري ش ــهرها و ش ــرف در ش ــت مص ــب فعالي ــه در قال و جامع
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در مقاله حاضر، ضمن معرفي كتاب، نقدهاي شكلي پردازد. كه تلاش شده است  مي  مصرف
  و محتوايي آن مطمح نظر قرار گيرد. 

 

  مؤلف ة. دربار2
در دانشـگاه   يانسـان  ياي ـجغرافاسـتاد  و  يسيانگل دانيجغراف )1970( نيمارك جپروفسور 

شناســي و  هــاي جغرافيــا، جامعــه ي كارشناســي در رشــته فــارغ التحصــيل دوره ،فيكــارد
 1995باشد. وي در سال  مي 1991) در سال Keeleاجتماعي از دانشگاه كييل (شناسي  انسان

) اتمام، سپس Sussexدوره كارشناسي ارشد خود را در رشته جغرافيا در دانشگاه ساسكس (
ــال  ــگاه استافور  1997در س ــري در دانش ــير (وارد دوره دكت ــدStaffordshireش و در  ) ش

 جغرافياي مصـرف و احيـاء شـهر: مطالعـه    "از رساله دكتري خود تحت عنوان  2002  سال
تـوان بـه شـهر محلـه:      دفاع كرد. از مجموع تأليفات مهم ايشان، مي "ترنت- استوكموردي 
 يانتقـاد  رويكـرد و مصـرف،   شـهرها )، 2004هـاي شـهري در شـهرهاي معاصـر (     دهكده
)، 2006مـادر شـهر (  كوچـك: تجربـه شـهر فراتـر از      يشهرها)، 2006( شهرو  يشهرساز

)، الكـل، نوشـيدن الكـل،    2007؟ (نوشـند و چـرا   يكـه مـردم م ـ   يي: جاهايمشروبات الكل
، يكـودك ) ، 2012( از شـهرها  ي: جهـان "غـرب "فراتـر از   يشـهر  هينظر)، 2011(  ها مست

 يشهرسـاز ) و 2016(  دي ـجد يانتقاد يها دگاهي: ديشهر يتئور)، 2016( ها، الكل خانواده
) نام بـرد. در بـين آثـار نـام بـرده شـده تنهـا دو كتـاب         2017ي (انتقاد رويكردهاي: ينيچ
به زبـان فارسـي     "مادر شهركوچك: تجربه شهر فراتر از  يشهرها"و  "و مصرف  شهرها"

  اند.  ترجمه شده
  
  . معرفي كلي اثر3

مقاله مورد نقد و تحليل قـرار گرفتـه اسـت كتـاب      اثري كه از اين محقق بريتانيايي در اين
توسـط انتشـارات    2006باشد. اين كتاب بعد از چاپ اول در سـال   مي "شهرها و مصرف"

)، تاكنون ويرايش جديدي نداشـته اسـت. ترجمـه فارسـي ايـن كتـاب       Routledgeروتلج (
توسط انتشارات مركز تحقيقـات، راه، مسـكن و شهرسـازي بـا      1391نخستين بار در سال 

نسـخه   1000در  مقـدم   زاده  اسي ـال نينصـرالد  ،ينيابوالفضـل مشـك   ،ياشرف راضترجمه 
و بـا   1396فرهنگي در سال چاپ رسيد. چاپ بعدي اين كتاب توسط انتشارات علمي و  به
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اي كـه در ايـن مقالـه مـورد      هنسخه صورت گرفـت. ترجم ـ  1000ترجمه مرتضي قليچ در 
  باشد. مي 1397تحليل قرار گرفته است چاپ دوم نسخه اخير در سال نقدو
  طور خلاصه فصول مرتبط با كتاب مورد بررسي عبارتند از: هب

و شـهر مـدرن، فصـل سـوم:      فصل اول: تعريف شهرها و مصرف، فصل دوم: مصـرف 
مصرف و شهر پست مدرن، فصل چهارم: مصرف و زندگي روزمره، فصل پـنجم: شـهرها،   
مصرف و هويت، فصـل ششـم: مصـرف شـهر، فصـل هفـتم: مصـرف و احيـاي شـهر و          

  هشتم: نتيجه گيري  فصل
  
  . هدف كتاب4

يـادي و  شود. هدف آموزشي، پژوهشي، كاربردي، بن هر اثر علمي با هدف خاصي تأليف مي
شود. همچنين هـر اثـر    اي از جمله عمده اهدافي است كه در يك اثر علمي دنبال مي توسعه

توان بر اساس رويكرد پژوهشي به چهار رويكرد تبييني، تفسـيري، توصـيفي و    علمي را مي
بندي كرد. با توجه به اين كه كتاب شهرها و مصرف فاقد پيش گفتار مترجم  اكتشافي تقسيم
توان هدف و رويكرد پژوهشي از  توسط خود نويسنده است، به صراحت نمي و پيش درآمد

و كتـاب هـيچ    تأليف و ترجمه كتاب را از منظر نويسنده و متـرجم كتـاب مشـخص كـرد    
كند. بـا ايـن وجـود، دركتـاب حاضـر       زمينه ذهني و مطالعاتي براي خواننده ايجاد نمي پيش

ت. به اين صورت كـه هـر فصـل كتـاب     نويسنده در هر فصل به دنبال اهداف آموزشي اس
موضوع محور است و در ابتداي هر فصل اهداف آموزشي مرتبط با هر موضـوع مشـخص   
شده است. ده هدف آموزشي اصلي كه در اين كتاب مدنظر نويسنده است شامل: شـناخت  

ي  رابطه مصرف و تغييرات شهري، شرح مفاهيم نظري مربـوط بـه مصـرف، تأمـل دربـاره     
هر، نگاهي به رابطه مصرف و توسـعه شـهر مـدرن، درك رابطـه مصـرف و      هاي ش تعريف

شكلگيري شهر پست مدرن، بررسي رابطه بين مصرف و زندگي روزمره، نگاهي بـه رابطـه   
هـاي زنـدگي    مصرف و هويت، نگاهي به رابطه شهر فيزيكي با بازنمايي شـهري و تجربـه  

هاي اثرگذاري و تأثيرپذيري  شيوهروزمره، بررسي رابطه مصرف و احياي شهر و نشان دادن 
  شود.  متقابل بين شهر و مصرف مي

توان گفت كه كتاب به دنبال تبيين است و سه فرضـيه   در ارتباط با رويكرد پژوهشي مي
رابطـه مصـرف و    - 1اصلي كه جين ادعاي اثبات آن توسط اين كتـاب را دارد عبارتنـد از:   
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اي فعـال در   مصرف مؤلفـه  - 2است.  زندگي شهري عنصر محوري پيدايش جامعه مصرفي
كننـده و   مصـرف  - 3برساخت فضا و مكان و امري محوري در شـكلگيري هويـت اسـت    

ترين عامل در ساختن شهر مدرن است. در هر سه فرضيه و ادعاي  گرايي مهم تجربه مصرف
مطرح شـده مصـرف بـه عنـوان متغيـر مسـتقل و تأثرگـذار در نظـر گرفتـه شـده اسـت.            

هاي  هاي تجربي، مطالعات اسنادي، تصاوير و مورد پژوهي  از نظريات، پيشينه منظور  همين به
توان گفـت   متعددي براي اثبات ادعاهاي مطرح شده استفاده شده است. اما از طرفي هم مي

هاي جين بيشتر بر مبناي برداشـت خـود    كه رويكرد اين كتاب تفسيري است. چرا كه تبيين
هــاي تجربــي و  هــا، مطالعــات اســنادي، پيشــنه نظريــه(محقــق بــه عنــوان دانــاي كــل) از 

شده  اي تجربي در ارتباط با ادعاها و فرضيات مطرح باشد و يافته هاي محدود مي موردپژوهي
توان گفت كه هدف كتاب بيشتر آموزشـي و رويكـرد    كند. در مجموع مي از خود ارائه نمي

كننده و قابل دفاعي در ارتباط با  باشد و تبيين تجربي قانع پژوهشي در آن بيشتر تفسيري مي
ها و ادعاهاي مطرح شده مبني بر قدرت مصرف و مصرف كننـده بـه عنـوان متغيـر      فرضيه

  كند. مستقل ارائه نمي
  
  . نقد شكل ظاهري كتاب5

. صـفحه دارد  368كتـاب   دومچاپ  .تهيه شده است رقعيشوميزي و قطعِ كتاب  نوع جلد
به اين معني كه پشت جلـد   تصوير سياه و سفيد است.روي و پشت جلد كتاب شامل يك 

كتاب امتداد روي جلد كتاب است. اين تصوير تعداد زيادي از زنان و مردان به ظاهر شهري 
دهـد و پـايين تصـوير و صـفحه اول      ) نشان مـي kioskرا در صف براي خريد از يك دكه (

رح جلد كتاب تـا حـدودي   توان گفت ط باشد. مي كتاب (صفحه بنام خدا) به رنگ قرمز مي
باشد و در مقايسه با نمونه اصلي كتاب از طرح و رنگ آميزي  تداعي كنند موضوع كتاب مي

توانـد عـاملي در جـذب     در مجموع كتاب ظاهر جذابي دارد كه مي بهتري برخوردار است.
 بـه  كتاب صحافيِباشد.  مناسب و مطلوب مي آرايي، نوع و اندازة قلم صفحهخواننده باشد. 

و در  گرفتـه اسـت  ندوام كتـاب درحـد مطلـوبي صـورت      منزلة يكـي از عوامـل مـؤثر در   
شـوند.   هاي ابتدايي و انتهايي كتاب، صفحات بـه راحتـي از جلـد كتـاب جـدا مـي       قسمت

همچنين تعداد صفحات كتاب با توجه به اندازه كتاب خيلي مناسب نيست و خواندن كتاب 
اشكال به كار برده شـده در كتـاب همگـي سـياه و     كند. تصاوير و  را تا حدودي دشوار مي
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عامــل از جــذابيت بصــري كتــاب  ســفيد و داراي كيفيــت بســيار پــاييني هســتند و همــين
  است.   كاسته

  
 ترجمه و نگارش كتاب. نقد 6

روان بودن متن ترجمه شده، رعايت دستور نگارش زبان فارسـي، يكسـاني نـوع ادبيـات و     
تواند خواننده را به  آن از جمله موارد مهمي است كه مي نگارش متن به همراه ويرايش ادبي

ده مـد نظـر، چنـدان جـدي گرفتـه      خواندن آن برانگيزاند؛ مواردي كه در كتاب ترجمه ش ـ
هاي ترجمه شده با متن اصلي كتاب همخواني ندارد.  است. همچنين برخي از قسمت  نشده

يافته  نفي به حدي عموميتبا اين بينش م مصرف"كتاب ترجمه شده كه  11مثلا در صفحه 
مـاري شـايعي بـوده، نيـز مصـرف      بي 1950كه براي بيماري عود كننده ريـه، كـه تـا دهـه     

يـات فارسـي   هـا عـلاوه بـر اينكـه دسـتور نگـارش ادب       بنـدي  در اين جملـه  "شد مي  اطلاق
باشـد، ترجمـه كـاملي نيـز انجـام       اي از ترجمـه تحـت الفظـي مـي     نشده و نمونـه   رعايت

هـاي ريـوي تـا     كـه بيمـاري   )2وري كه در متن كتاب ذكر شده (صـفحه  است؛ به ط  شدهن
در نقـل و قـول    34در ملل (كشورهاي) صنعتي رايـج بـوده اسـت. در صـفحه      1950  دهه

كنـد و   كننده روكشي از حاكميت دريافت مـي  مصرف"شده از مايلز ترجمه شده كه   مطرح
. ايـن ترجمـة محتـوا    "رساند ياش را در درون روگش فراهم شده به حداكثر م آزادي فردي

بـه   "روكـش "به قدرت و واژه  "حاكميت"محوري به نظر نمي رسد؛ درحالي كه اگر واژه 
  تر مي نمود. شد، مطلب قابل فهم و روان ظاهر يا صورت ترجمه مي

شود. كه جمله  سطر آخر مشاهده مي 64نمونه ديگري از ترجمه تحت الفظي در صفحه 
) بود كـه در اثـر سـطوح    1980ها (دهه  در همين برهه "ست: به اين صورت ترجمه شده ا
ها مصرف فردي جايگزين مصرف جمعي شـد و توسـعه    گذاري حمايت سياسي و سياست

. با ارجاع به متن اصلي "داري مسلط شد مجدد شهرها و سازمان پسافرديسم اقتصاد سرمايه
شويم كه  ، متوجه ميو همچنين محتواي سطرهاي قبلي در خود ترجمه 31كتاب در صفحه 

عبارت فاقد معني ترجمه شده است. در سطرهاي قبلي اين عبارت نويسنده اطلاعاتي را در 
) ازجملـه  1970هاي اقتصاد نئـوليبرالي (از دهـه    ارتباط با پيامدهايي كه بر اثر رواج سياست

سازي خدمات، افزايش بيكـاري در اثـر    گسترش حقوق فردي، مسئوليت فردي، خصوصي
دهد.  صنايع سنگين، زوال حاكميت محلي و كاهش درآمدهاي مالياتي دولت انتقال مي افول
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جايگزين شدن مصرف  1980كند كه در راستاي چنين تغيراتي، از دهه  در ادامه استدلال مي
هاي حمايتي  فردي به جاي مصرف جمعي تبديل به دستور كار اصلي و محوري در سياست

توسـعه مجـدد شـهري و سـازمان پسافورديسـم نظـام        هـاي مـرتبط بـا     گذاري و سياست
پاساژها به خـاطر آزادي بيشـتر بـه     "ترجمه شده است كه:  73داري شد. در صفحه  سرمايه
. در حالي كه در متن اصـلي كتـاب   "هايي براي تماس جنسي و فحشا بدل شده بودند مكان

اران يا كـارگران زن جـوان   در ادامه اين جمله مجدد از بنيامين نقل شده كه  براي مثال دستي
كردنـد. ايـن    به خاطر دريافت دست مزد بيشتر اقدام به فروش رابطه جنسي (سـكس) مـي  

جمله در ترجمه كتاب حذف شده است كه ممكن است منجر به ايجاد درك ناقص و اشتباه 
هـاي   شود. منظور نويسنده از آزادي بيشـتر كـم رنـگ شـدن محـدوديت      در ذهن خواننده 

از متن اصـلي كتـاب    40بط با فرهنگ در اقتصاد شهري مدرن است. در صفحه رفتاري مرت
يك پاراگراف به طور كلي ترجمه نشده است. نمونه ديگـري از ترجمـه تحـت الفظـي در     

توان گفت پديده بسيار نزديك به پيدايش  به طور خلاصه مي"شود:  مشاهده مي116صفحه 
. "يـدايش فضـاهاي شـهري جديـد بـود     اين فرهنگ كالا محور جديـد و اصـالت يافتـه، پ   

مضـمون ايـن عبـارت بـه ايـن       64 كه با توجه به مـتن اصـلي كتـاب در صـفحه      درحالي
است: به طور خلاصه، همسو با اين فرهنگ كالايي مبتنـي بـر تـوهم زيباشناسـي،       صورت

  فضاهاي جديد شهري شكل گرفت. 
از زندگي روزمره با  نقد او"در تشريح نظريه لوفور ترجمه شده است كه 154در صفحه 
هاي مبتني بر عادت و ارتجاعي همراه است كه باعث معمولي شدن زندگي  تأكيد بر فعاليت

شـويم كـه مفهـوم     متوجه مي 80. با مراجعه به متن اصلي كتاب در صفحه "شود روزمره مي
واري و  هـاي عـادت   جمله به اين صورت است: نقد او از زندگي روزمره با تأكيد بر فعاليت

 273دهد. همچنين، در صفحه  تكراري است كه ماهيت فيزيكي زندگي روزمره را شكل مي
او نشان مي دهـد كـه    "در تشريح نگرش استيونسون به اين صورت ترجمه شده است كه: 

مـزد تبـديل بـه يـك تجربـه خيـالي       در فرهنگ رايج بسياري از شـهرها تـرس، كاربـدون    
شويم كه مفهوم جملـه   متوجه مي 149در صفحه است. با مراجعه به متن اصلي كتاب   شده

به اين صورت است: در فرهنگ رايج بسياري از شهرها، ما از شهر ترس، تنهايي و بيگاري 
ايـم. يعنـي قـبلاً كـه شـهرها       هايم و به تجربه اتوپيايي (آرمانشهري) از شهر رسيد گذر كرده

 ـ  مظهر انـد.   راي زنـدگي تبـديل شـده   ترس، تنهايي و بيگاري بودند، اكنون به آرمانشهرها ب
شود ترجمه انجام شده  تطابقي بـا مـتن اصـلي كتـاب نـدارد. در       طور كه مشاهده مي همان
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هايي  فعاليت"در توضيح رابطه مصرف، حكمراني و احيا ترجمه شده است كه:  300صفحه 
پذيري، اختراعـات، تبليـغ    شود، مثل مخاطره كه سابق بر اين به بخش خصوصي مربوط مي
ورزي  هاي محلي با عنـاويني مثـل سياسـت    مكان و سود، باعث شده است كه از حكمراني

شهري و يا بنا برآنچـه كـه در ادبيـات دانشـگاهي از      هاي شهري جديد، ماشين رشد، رژيم
. اين پاراگراف فاقد هر نوع قواعد "محبوبيت بيشتري برخوردار است حكمراني كار آفريني
 163مـتن اصـلي كتـاب در صـفحه     و نگارش ادبي، محتوا و مفهوم است. بـا مراجعـه بـه    

نيـز بـراي احيـا و     هـاي محلـي   شويم كه منظور نويسنده اين است كه حاكميـت  مي  متوجه
هـاي اقتصـاد نئـوليبراني تحـت عنـاويني چـون        هـا و برنامـه   شكوفايي شهرها، به سياسـت 

هاي شهري و يا آنچه در ادبيات دانشگاهي  ورزي شهري جديد، ماشين رشد، رژيم سياست
  اند. ) مشهور است، روي آوردهentrepreneurial governanceبه دولت كارآفرين (

انـد.   درست جملات، برخي اصطلاحات و مفاهيم اشتباه ترجمه شدهعلاوه بر ترجمه نا
) بـه  Du Gayدر مـدل دو گـاي (   "circuit of culture "اصـطلاح   37براي مثـال در صـفحه   

طـور   ترجمه شده است. در حالي كه مدل دو گاي چرخه نيست و همـان  "چرخه فرهنگي"
بـه معنـي جريـان يـا      circuit اسـت. واژه  "جريان فرهنگـي "كه در متن اصلي نيز ذكر شده 

به معني چرخه تفاوت دارد. منظور از چرخه يعني شروع از يك  cycleاست و با واژه   دايره
نقطه و مجدد بازگشت به نقطه شروع (براي مثال چرخه والاس در تشريح طـرح تحقيـق).   

 ـ    كتاب نيز مشاهده مي 39طور كه در شكل  اما همان ط شود مـدل دو گـاي جريـاني از رواب
اي از تـأثير و   متقابل و ديالكتيكي بين عناصر مختلف فرهنگي است يا به عبـارتي مجموعـه  

شده  ترجمه "كهن الگوها"به  archetypalواژه  47شود. در صفحه  تأثرات متقابل را شامل مي
. درحـالي  "اغلب توضيحات مبتني بر كهن الگوهايي است"كه جمله را نامفهوم كرده است: 

 57باشـد. در صـفحه    مـي  "كارهاي اوليـه انجـام شـده   "يا  "نمونه اوليه"اژه كه معني اين و
فرهنـگ مصـرف كننـده از    "به خود ساختگي ترجمـه شـده اسـت:     self-creationاصطلاح 

ي كـه معنـي ايـن اصـطلاح خـود      . در حـال "ريزي شد رهگذر خودساختگي مداوم [...]پايه
اسـتاندار شـدن ترجمـه شـده اسـت:       بـه  standardizationواژه  63است. در صفحه   آفريني

. در حـالي كـه منظـور از ايـن     "شـود  فورديسم به استاندار شدن يك محصول اطلاق مـي "
هاي توليد فرديسم و  اصطلاح استانداردسازي فرآيند توليد محصول است كه يكي از ويژگي

 "بخشـي ") به مـدل  Homer Hoytمدل هومر هايت ( 68باشد. در صفحه  مديريت علمي مي
جمه شده است. در حالي كه اين مدل در ادبيات جامعه شناسـي شـهري ايـران بـه مـدل      تر
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در  ).143- 153: 1389) مشــهور اســت (بــراي مثــال: شــارع پــور، sector modelقطــاعي (
[...] همراسـتا بـا شـهر مـدرن     "به فراگيري ترجمه شده است:  acquisitionواژه  77  صفحه

ردنـد، فرهنگـي مبتنـي بـر فراگيـري، شـادي و       فرهنگ شهري كاملاً جديدي به وجـود آو 
 buy orدر حـالي كـه متـرادف ايـن واژه، خريـد (      "دموكراتيك كردن اميال و آرزوهـا [...] 

purchaseباشد. يعني فرهنگ مبتني بر خريد.  ) مي  
) ethnographyنگـاري (  هـاي قـوم   در سراسر كتاب به معنـي ويژگـي   demographyواژه 

بازارهـاي پسـا فـوردي [...] بـر اسـاس      " 97ال در صـفحه  ترجمه شـده اسـت. بـراي مث ـ   
به معني  demography. در حالي كه "شوند نگاري اجتماعي تعريف مي ساختارهاي كلان قوم

 demographic changes يـا   demography futuresباشـد. و منظـور از    شناسـي مـي   جمعيـت 
يلات، مهـاجرت  تأهـل، اشـتغال، تحص ـ  هاي جمعيتي (مثل سـن، جـنس، وضـعيت     ويژگي

هاي فرهنگي يـك جمعيـت    باشد. قوم نگاري به مطالعه ويژگي غيره...) يا تغييرات آن مي  و
 "پيكـره "بـه واژه   simulacrumدر تشريح نظريه بودريار واژه  103شود. درصفحه  اطلاق مي

كـه   "وانمودسـازي "ترجمه شده است. در حالي كه معني اين اصطلاح در نظريـه بودريـار   
باشد و در تمامي متون ترجمه شده مرتبط با نظريـه بودريـار    شبيه سازي است ميشكلي از 

اين واژه به وانمود سازي، وانمـودن يـا وانمـايي در مقابـل بازنمـايي ترجمـه شـده اسـت         
؛ 86: 1395؛ بودريـار و ديگـران،   59: 1395؛ كيت نـش،  261: 1396باومن،  مثال در  (براي

 "كاشـفين شـهري  "بـه   "urban pioneers"اصـطلاح   125). در صـفحه  94: 1384بودريـار،  
باشـد و منظـور    ترجمه شده است. در حالي كه معني اين اصـطلاح پيشـگامان شـهري مـي    

دانان، هنرمندان، كارگران ماهر و توليد كنندگان فرهنگي است. ايـن افـراد    نويسنده موسيقي
خــلاق و پويــا هرهاي جــذاب، كاشــفين شــهر نيســتند بلكــه از پيشــگامان شــكلگيري شــ

  روند. مي  شمار به
) به زاغه نشيني ترجمه شده اسـت (بـراي مثـال    ghetto( در سراسر كتاب اصطلاح گتو

). در حالي كه گتو مترادف با زاغه نشيني نيست و هريك تعاريف متفاوتي دارند. 31صفحه 
گتو بيانگر زندگي و محدوديت يك اقليت در ميان يك اكثريت بزرگ شـهري اسـت، گتـو    

ــدايي ن ــه ج ــاوزات و     تيج ــار و دوري از تج ــه از روي اجب ــت ك ــوژيكي اس ــي اكول گزين
شود و جدايي مذهبي، نژادي و فقر را  هاي گوناگون در بخشي از شهر تشكيل مي مزاحمت

دهد. گتو عـلاوه بـر درد و رنـج داراي امتيـازاتي چـون       هاي شهري نشان مي از ساير بخش



  1401، فروردين 1، شمارة 22سال  ،هاي علوم انساني نامة انتقادي متون و برنامه پژوهش   240

 

ــهر، آزادي  ــردم ش ــت م ــي   دوري از آزار و اذي ــل م ــدودي عم ــا ح ــه و و ت ــد  انديش باش
است و » تمركز اقليتي«). واژه گتو مترادف با 65: 1384، به نقل از بوچاني، 1372  شكويي،(

گيـرد و منظـور از آن تمركـز     نشيني نيـز مـورد اسـتفاده قـرار مـي      در ايران در مورد حاشيه
ه شهر اسـت و فقـر   شهر و يا حوم هايي از هاي قومي، اقتصادي و اجتماعي در بخش اقليت

زاغـه منطقـه   ). 299: 1386شـود (فكـوهي،    عنوان خصوصيت اصلي گتو محسوب نمـي  به
مسكن نـامطلوب، سـاكنان    وجود آن هاي است كه ويژگي مشخص سكونتي متراكم و فشرده

كيـد بـر وجـود مسـاكن بسـيار      هـا تأ  . گرچـه در زاغـه  مواردي از اين دست اسـت فقير و 
هاي پزشكي و امكانات آموزشي  خدمات عمومي ناكافي، مراقبتاست، اما در آنها   نامطلوب

به وسـيله   مسائل بهداشتي عموماًكاملاً مشهود است.  ضعيف و غفلت عمومي از جمعيتش
 .اي تـوأم اسـت   هـاي پزشـكي حرفـه    ازدحام جمعيت، و فقدان غذاي تازه و ارزان و كمك

ي كـم درآمـد در كشـورهاي    ها كمبود مساكن قابل استطاعت براي خانوارهاي شهري گروه
هـاي   گـاه  افـزايش سـكونت   منجر بهشهري - هاي گسترده روستا مهاجرت و حال توسعهدر

). با توجه به محتواي 43- 44: 1388(مشكيني و همكاران،  شده است ها مثل زاغه غيررسمي
شود كه منظـور نويسـنده از    بحث مطرح شده در كتاب و تعاريف گتو و زاغه مشخص مي

ي در شـهر اسـت نـه جمعيـت     هـاي قـومي، نـژادي و فرهنگ ـ    كاربرد اصطلاح گتو اقليـت 
  نشين. زاغه

ترجمـه شـده اسـت.     "يطـي اقدامات مح"به  spatial practicesاصطلاح  153در صفحه 
) و يا به عبـارتي،  practicesنويسنده با استفاده از اين اصطلاح قصد دارد نقش عمل انسان (

ــوژه ــه      س ــد. در نتيج ــان ده ــان را نش ــا و مك ــان در فض ــت انس ــري و عاملي ــه گ ترجم
توانسـت بـه عمـل     كند (مـي  معناي درست اصطلاح  فوق را منتقل نمي "محيطي  اقدامات"

كننـدگان   به مصـرف  urban usersواژه  154يي انسان ترجمه شود). در صفحه مكاني يا فضا
اصـطلاح كـاربران شـهري اسـت      شهري ترجمـه شـده اسـت. در حـالي كـه معنـي ايـن       

هـاي مـتن واژه    كنند). در برخـي از قسـمت   كساني كه از فضاهاي شهر استفاده مي  (منظور
possible  لي مفهوم جمله و پارگراف را ترجمه شده كه به طور ك "درست است"به صورت
بـه   productive consumptionاصطلاح  159). در صفحه 154دهد (مثلا در صفحه  تغيير مي

كه ايـن اصـطلاح بـه معنـي مصـرف      ترجمه شده است. در حالي  "مصرف خلاقانه"معني 
ها و الگوهاي مصـرف زنـدگي روزمـره     باشد كه در جريان آن افراد از طريق شيوه مي  مولد
معني  به working-classهاي متن اصطلاح  كنند. در بيشتر قسمت را توليد و باز توليد مي خود
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ترجمه شده است. در حالي كه منظور از اين اصطلاح طبقـه كـارگر اسـت.     "طبقه متوسط"
اي باعث شده كه مطالب كتاب ضد و نقيض و غيرقابل درك باشد (براي مثال  چنين ترجمه

به شهرگريزي ترجمه شـده اسـت.    cityscapesاصطلاح  156 ). در صفحه194،199صفحه 
منظور از اين اصطلاح ظاهر بصري شهر يا منطقه شهري است و منظور نويسنده اين اسـت  

هـاي متفـاوتي    كه زنان و مردان با وجود حضور همزمان و مشترك در يك مكان، به شـكل 
ترجمه كتاب به صورت كاملاً  كنند. در حالي كه اين اصطلاح در بينند و درك مي شهر را مي

هاي شهرگريزي خـود را بـه    ها [زنان و مردان] فعاليت آن "تحت لفظي ترجمه شده است: 
  . "دهند هاي متفاوتي انجام مي شيوه

اند و گاهي به صـورت اسـم    هاي متن افعال به درستي ترجمه نشده در برخي از قسمت
بـه ايـن صـورت     "urban is a shared text"جمله  243اند. براي مثال در صفحه  ترجمه شده

اسـت و  . در حالي كه فعل جمله مجهـول  "شهر يك متن مشترك است"ترجمه شده است 
باشد. و منظور اين اسـت كـه شـهر     مي"گذاري شده است شهر يك متن به اشتراك"معني  به

ــه ــانه مجموع ــاك   اي از نش ــك از س ــر ي ــه ه ــايي اســت ك ــتراك  ه ــه اش ــود ب نان آن از خ
شود ترجمه انجام شده در كتاب به طور كلـي   گذارند. همانطور كه مشاهده مي يم  (نمايش)

در قسـمت اهـداف آموزشـي     281دهد. در صفحه  مفهوم و معني جمله و متن را تغيير مي
عنــي ايــن ) ترجمــه شــده اســت. در حــالي كــه مExplainبــه معنــي تبيــين ( exploreواژه 
شود. چنين  سي روابط علت و معلولي اطلاق ميباشد. تبيين به برر شناسايي و كشف مي واژه

از  lip-serviceاصـطلاح   288كنـد. در صـفحه    اي اهداف كتاب را نيز تحريـف مـي   ترجمه
شـود.   زبـاني يـا شـفاهي اطـلاق مـي     ترجمه حذف شده است. اين اصطلاح بـه حمايـت   

مده است ديگر حمايت گفتاري و زباني از چيزي، بدون اقدام و عمل. در ترجمه آ  عبارت به
اي كه از لحاظ اجتماعي  هاي كلان مقياس و پرهزينه اكنون بيش از آنكه سياست [...] هم "كه

. در حالي كه "شود هاي رفاهي و اجتماع محور دنبال مي خودنمايه است دنبال شود، سياست
هاي رفاهي و اجتماع محور نيز به صـورت   دهد كه سياست در متن اصلي نويسنده تذكر مي

ها تنها مواري از ترجمه ناقص، تحريف و ابهـام در   شود. اين و نه در عمل دنبال ميگفتاري 
شـود و   مواردي از اين قبيل در جاي جاي كتاب به وفور يافت مـي باشد.  معني و مفهوم مي

هايي از اين دست در  شود. ترجمه ها و موضوع كتاب مي منجر به عدم درك صحيح از نظريه
بـا وجـود اينكـه اثـر بـه چـاپ دوم       ان دهنده اين است كـه  هاي مختلف كتاب نش قسمت

رسيده، متن كتاب حتي يكبار هم بازخواني نشده است. به طوري كـه تمـامي ايـرادات      هم
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چنـان   اي و محتوايي كه در چاپ اول وجود دارند در چاپ دوم هم تايپي، نگارشي، ترجمه
  به قوت خود باقي هستند.

درج  سينو ريو اصطلاحات به صورت ز ياغلب اسام نيلازم به ذكر است كه شكل لات
  و اصطلاحات شده است. يدر خواندن اسام يموضوع باعث دشوار نينشده است و ا

  
  . تحليل و نقد محتواي كتاب7

كنـد. در ايـن    طور كه گفته شد كتاب اهداف آموزشي را در هشـت فصـل دنبـال مـي     همان
  پردازيم.  به ترتيب ميهاي كتاب  قسمت به تحليل و نقد هر يك از فصل

كند كه به ترتيب هريك از اين اهداف  در فصل اول جين سه هدف آموزشي را دنبال مي
گيرد. در ارتبـاط بـا هـدف اول يعنـي      با توجه به محتواي فصل مورد تحليل و نقد قرار مي
هـاي در سـطح خـرد و ملمـوس، مثـل       شرح رابطه مصرف و تغييرات شهري، جين با مثال

خـوريم؟   كنـيم؟ يـا كجـا غـذا مـي      ونه و كجا اوقات فراغت خود را سـپري مـي  كه چگ اين
دهيم سعي دارد ذهن مخاطـب را بـا قضـيه رابطـه      خريدهايمان را كجا و چگونه انجام مي

دانـد كـه بـه ويـژه در      گـري مـي   يمصرف و فضا در شهر آماده كند. جين مصرف را ميانج
كنـد. و   ضـاهاي شـهري دخالـت مـي    ف هـا و  مدرن و پست مدرن در شكلگيري مكان  شهر
متقابـل  شناسـي شـهري و مصـرف رابطـه      دهـد كـه بـين ريخـت     خلاصه نشان مي  طور به

هـاي ايـن منظـور     بـا ارائـه مثـال    دارد هرچند به طور صريح اشاره نكرده اسـت امـا    وجود
بخـش دارد و جـاي توليـد را در     كند كه مصرف خصـلتي نظـام   رساند. وي مطرح مي مي  را

مان و نظام اجتماعي گرفتـه اسـت. بنـابراين از نظـر وي مصـرف و زنـدگي       دهي ساز شكل
في شهري عنصر محوري پيـدايش جامعـه مصـرفي هسـتند. امـا تعريفـي از جامعـه مصـر        

كننـده بـه نفـع     كننـده و توليـد   كند. جين با بيان اينكه تعادل قـدرت بـين مصـرف    نمي  ارائه
كند. در هدف دوم به  صرف خلاصه ميكننده تغيير كرده، تعريف شهر معاصر را در م مصرف

شـود و   پردازد. در اينجا تعاريف جامع و كـاملي از مصـرف ارائـه نمـي     تعريف مصرف مي
شـوند.   گرايي بدون تعريف و تحليل كامل رها مي مفاهيمي چون فرهنگ مصرفي و مصرف

دهي هويت و  جين در تعريف مصرف نيز مجدداً به قدرت مصرف در مقابل توليد در شكل
تـر   كند و معتقد است كه امروزه نحوه خرج كردن پول با ارزش تمايزات اجتماعي تأكيد مي

تر از چگونه در آوردن آن است. نكته مهم اينجاست كه رويكرد غالب جين اين است  و مهم
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كه مصرف بيشتر امري انتخابي است كه افراد از طريق آن برسازنده هويت و تجربه خود و 
ها اسـت. بـه ايـن ترتيـب وي مصـرف را       فسير افراد از فضاها و مكانچنين برسازنده ت هم

هاي سياسي،  ها و ارزش گذار رويه داد كه پايه نيرويي سازنده در آفرينش و بازآفريني معنا مي
شود كه جين رويكرد سوبژكتيو  اقتصادي اجتماعي و فرهنگي است. از همينجا مشخص مي

به نوعي مصرف و ميل انسان به مصرف را متغير  و خرد به قضيه مصرف دارد. در واقع وي
ابعــاد كنــد كــه مصــرف  گيــرد. امــا بــه صــورت جزئــي اشــاره مــي مســتقل در نظــر مــي

در  گيـري جامعـه مصـرفي ايـدوئولوژي نيـز دخالـت دارد.       دارد و در شـكل   ايدوئولوژيك
ن، پسا صـنعتي، صـنعتي، پسـا مـدرن     سوم به تعريف شهر و انواع آن (مثل شهر مدر  هدف

 شـود.  پردازد. در اين بخش نگرش تقريبا جـامعي از تعريـف شـهر ارائـه مـي      غيره...) مي  و
هاي سياسي، اقتصادي، اجتمـاعي،   اي در هم تنيده از رويه كلي جين شهر را مجموعه  طور به

  داند.  فرهنگي و فضايي مي
رابطه مصرف و شهر مدرن مورد بررسي قرار گرفته است. هـدف از ايـن    در فصل دوم

هاي مصرفي، كنتـرل اجتمـاعي شـهر و توصـيف      فصل توصيف فضاهاي شهري و فرهنگ
پـذيري بـا مصـرف و شـهر      جامعـه  هـاي  هاي زندگي و شـكل  ها، سبك رابطه انواع هويت

گرايي در  و تجربه مصرف كننده كند كه مصرف باشد. جين در ابتداي فصل ادعا مي مي  مدرن
ناپذير دارد. ريشه پيدايش شهر مدرن را با اسـتناد   پيدايش شهر مدرن نقش اساسي و جداي

هـاي   داند. وي با ارائه نظريـه  كننده مي ) در انقلاب مصرفMc Kendrickبه نظريه كندريك (
بـراي نيـاز    دهد كه افـراد ديگـر   ) نشان ميpeter corriganزيمل، بورديو، وبلن و گوريگان (

يـابي اجتمـاعي    يـت كنند بلكه مصرف را نوعي ارزش و نشـانه در تمـايز و هو   مصرف نمي
شـود كـه    نشـان داده مـي  كنند. با اين وجود، در بخـش كنتـرل اجتمـاعي و شـهر      مي  تلقي

گرايـي   كننده از طريق مصرف طبقاتي و ترويج فرهنگ مصـرف  داري مصرف سرمايه  چگونه
جاسـت   كند. نكته جالب اين بر اساس نوع مصرف در شهر ايجاد ميها و تنظيماتي را  كنترل

آورد، در ايـن   كه بر خلاف نگرش قبلي خود جين به تبييني ساختاري از مصرف روي مـي 
هـاي جديـد طراحـي و بـاز طراحـي فضـاها و        داري، شـيوه  كند كه سرمايه قسمت بيان مي

هاي جديد مصرف در  يري شيوهكند و منجر به شكلگ هاي شهري را تعريف و اجرا مي مكان
ي ايـدوئولوژي   هاي آن به واسطه شناسي شهر، مصرف و شيوه شود. در واقع ريخت شهر مي

شكل غالب مصـرف   1970شوند. حتي در توضيح مصرف جمعي (كه تا قبل از  ساخته مي
دهد كه اين شكل از مصرف ويژگي ثابت شهر در نظام  در شهرهاي اروپا بود) نيز نشان مي
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شود شـكل   فورديسم غالب مي كه اقتصاد نئوليبرالي و پسا 1970داري است و بعد از  ايهسرم
كند. حتـي در تبيـين معمـاري شـهر مـدرن بـا        مصرف از جمعي به مصرف فردي تغيير مي

دهـد كـه معمـاري شـهر مـدرن تحـت تـأثير نظـام          تشريح رويكرد لوكوربوزيه نشان مـي 
سم مبتني بر استاندارسـازي و توليـد انبـوه، اسـت.     داري صنعتي و شيوه توليد فوردي سرمايه

عقلانيت، سادگي و كارآمدي ويژگي اصلي معماري مـدرن اسـت. بـراي مثـال شـكلگيري      
) همه Pruitt–Igoeهاي مسكوني مثل پروژه پروئيت ايگو ( ها، مجتمع آسمان خراشپاساژها، 
اي دامــوش هــ هــايي از معمــاري مــدرن هســتند. حتــي جــين بــا اتكــا بــه تحليــل  نمونــه

)Mona Damoshتر شدن پيش رفت  كند كه در اين عصر فضا به سمت هرچه زنانه ) بيان مي
باشد. چراكه زن بـه عنـوان ابـزاري بـراي      اصلي در اين دوران مي و زنانه كردن فضا هدف

طـور نـامربوط بـا محتـواي فصـل       مصرف مطرح است. اما در ملاحظات پاياني فصـل بـه  
في به سادگي حاصل موفقيت ايدوئولوژيكي و صـنعتي انديشـه   شود، فرهنگ مصر مي  ادعا

نـدگي روزمـره منجـر بـه شـكلگيري      كننده و تجربـه مصـرف ز   مدرن نيست. بلكه مصرف
ها نشـان داده شـد كـه     شود. در حالي كه با استناد به تئوري مدرن و جامعه مصرفي مي  شهر

اليسم صـنعتي اسـت و   شهر به سادگي محصول مصرف كننده نيست. شهر مدرن زاده كاپيت
  باشد. فرهنگ مصرفي ابزار و محصول آن مي

در ارتبــاط بــا شــهر پســت مــدرن در فصــل ســه اهــداف مطــرح شــده در فصــل دو 
گيري شهر پست مدرن. نكته اول اينكـه تعريـف    شود. يعني رابطه مصرف و شكل مي  دنبال

شـود. از نظـر    ئه ميتقريباً جامع و شفافي از شهر پست مدرن و تفاوت آن با شهر مدرن ارا
جين، شهر پست مدرن شهري است كه در آن تمركززدايـي فضـايي در ارتبـاط بـا منـاطق      

زدايي به وقوع پيوسته است و اقتصاد از صنعت بـه   شهري رخ داده، بلحاظ فرهنگي تفاوت
خدمات تبديل شده و اقتصاد نمادين اهميت بيشتري يافته اسـت. در جـايي ديگـر، وي در    

هـاي   خصوصيات نمادين (يا ارزش"كند كه:  هاي شهر پست مدرن بيان مي ژگيارتباط با وي
ها) مصرف روز به روز اهميت بيشتري در مقايسه با نقش كاركردي واقعي آن  مبتني بر نشانه

. اين استدلال تا حدودي بحث برانگيـز اسـت. چراكـه    "(ارزش كاربري) پيداده كرده است
باشـد.   ويژگي فرهنگ مدرن و شهر مدرن نيز مياهميت يافتن خصوصيات نمادين مصرف 

فكني يـا تمـايززدايي    بنابراين با توجه به ويژگي اصلي فرهنگ پست مدرن كه همانا شالوده
 مرزهاي مصـرف شد كه در شهر پست مدرن  ها) است بايد استدلال مي (نقض شدن تفاوت

هـاي   يـت و تفكيـك  از بين رفته است كه قبلاً در شهر مدرن بر اساس جنسيت، طبقـه، قوم 
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ثبـاتي،    شد. هر چند كه جين در اين باره به نظريه لش مبنـي بـر بـي    مطلق ديگر محدود مي
هاي جين  انعطاف پذيري و سياليت فرهنگ اشاره كرده است. همچنين، با توجه به استدلال

شود كه، فرهنگ و شهر پست مدرن همسو با اقتصاد نمادين است كه دغدغـه   مشخص مي
هـاي   ها را دارد. با اين وجود جين به تبيـين تفـاوت   ها و انگاره زيع نمادها، نشانهايجاد و تو

شهر مدرن و پست مدرن توجهي نداشته است. اين در حالي است كه، با توجه به منابعي كه 
دهد كاملاً واضح است كه علت چنين تغييراتي، تغيير در شيوه توليـد اسـت. يعنـي     ارائه مي

شهر و كاركردهاي آن تا حدود زيادي با تغيير در شـيوه توليـد    شود كه فضاي مشخص مي
كند و شهر پست مدرن حاصل تغيير شيوه توليد از صنعتي به پسا صنعتي و ظهـور   تغيير مي

اقتصاد نمادين است. در تشريح نظريه بودريار در ارتباط با جامعـه مصـرفي و شـهر پسـت     
اي بـر دوش   ارد و بـه عنـوان وظيفـه   شود كه مصرف ربطي به لذت نـد  مدرن نيز مطرح مي

هـاي   شود. از نظر بودريار مصرف معرف ابزاري براي بيان بازنمايي كننده نهادينه مي مصرف
كننده ايجاد شده يك توهم زيباشناختي است كه وسـايل   روياگونه است و آنچه در مصرف

اين بـاره بودريـار   ها دارند. در  ها نقش مهمي در ايجاد چنين وانمايي ارتباط جمعي و رسانه
هـا يـا    لند و رژيم مصرف مبتني بر آن را به عنوان بهترين نمونه و مظهر ايجاد وانمايي ديزني

كند. بنابراين، نكته مهم در اين فصل اينجاست  ها در دوره پست مدرن قلم داد مي فراواقعيت
ره در كننده و تجربـه مصـرف روزم ـ   كه با توجه به مطالب مطرح شده، حال جايگاه مصرف

پاسـخ رهـا شـده اسـت.      گيري شهر پست مدرن كجاست؟ سوالي كه توسط جين بي شكل
درواقع، در اين فصل وي بدون اشاره مستقيم، نقش اقتصاد سياسي را در شـكلگيري شـهر   

گـري   كننده و سوژه كند بدون اينكه جايگاه مصرف پست مدرن و جامعه مصرفي تشريح مي
  آن را در اين رابطه نشان دهد.

توان تنها جايي دانست كه جين به دنبال اثبـات ادعـاي اصـلي     صل چهارم كتاب را ميف
گيرد بلكه توجه به  هاي آن مورد مطالعه قرار نمي خود است. در اين فصل قدرت و كدبندي

سازي از فضا معطوف است. جين با طـرح مفـاهيمي    جريان زندگي هر روزه افراد و انگاره
ديدگاهي از شهر خلاق و غيرقابل شـناخت را در مقابـل    چون مصرف مولد و خودآفريني

كند. اين خلاقيت و مولد بودن خاستگاه مهم براي  شهر عقلاني، رسمي و قراردادي ارائه مي
بخش مصرف مورد توجه است. جين بـا   باشد. يعني نقش رهايي مقاومت از پايين به بالا مي

وسرتو) درصدد پر رنگ كردن نقش عنصر پردازان زندگي روزمره (لوفور و د اشاره به نظريه
دانـد كـه در آن فـرد     خلاقيت در زندگي روزمره است. وي زندگي روزمره را قلمرويي مي
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دهد و با اتخاذ رويكردي تفسيري  گرايي فردي انجام مي هاي مصرفي خود را با ذهنيت كنش
تواننـد   يكند كه كالاها و فضاهاي مصـرفي داراي معـاني نمـادين هسـتند كـه م ـ      مطرح مي

هاي متفـاوتي مصـرف شـوند. در ايـن فصـل       اساس عامليت يا سوژگري انسان به شكلبر
شود و تنها در يك پاراگراف به نظريه لوفو اشاره شده است.  تر آراء دوسرتو مطرح مي بيش

تـر   بايـد بـيش  در حالي كه با توجه به ادعاهاي كتاب، نظريه لوفور در مورد فضـا و سـوژه   
هـا، طبقـات يـا تقسـيمات درون      گـروه "گرفت. چرا كه از نظـر لوفـور:    يتوجه قرار ممورد

توانند شكل بگيرند يا يكديگر را به عنوان سوژه بشناسند، مگـر   طبقات، به خودي خود نمي
هـا،   هـا يـا ارزش   كه فضايي را ايجاد يا توليد كنند. با توجه بـه اينكـه عقايـد، بازنمـايي     اين
شناسي مناسـبي را   ود را در فضا بسازند، بنابراين يك ريختي خ توانند علامت يا نشانه نمي

هـا،   شـوند يـا در اوهـام (خيـال پـردازي      هاي محض تبـديل مـي   كنند كه به نشانه توليد مي
يابند. در واقع، توليد سوژه به طور غيرقابل تفكيكي با توليـد مكـان در    ها) تكامل مي فانتزي

باشد، يا با داشتن فضاهايي كه براي آنها ايجاد  ارتباط است. سوژه بايد در فضا وجود داشته
). تبييني كـه جـين از   Lefebvre, 1992: 416-417( "شده است يا با خلق فضاهايي براي خود

، پــاراگراف دوم) 150دهــد (صــفحه  ) ارائــه مــيGardinerلوفــور بــا ارجــاع بــه گــاردينر (
ي اسـت. همچنـين، در ايـن    هاي اجتماع است و بيشتر در ارتباط با شكلگيري شبكه  ناكافي

در شـكلگيري هويـت مـورد تأكيـد     فصل مجـدد و بـه صـورت تكـراري نقـش مصـرف       
  گيرد. مي  قرار

قـرار گرفتـه اسـت. ايـن فصـل       در فصل پنجم رابطه مصرف با هويت مـورد بررسـي  
دهد. بطور تكـراري بـه نقـش     كلي اطلاعات جديدي را در اختيار خواننده قرار نمي  طور به

مصرف در شكلگيري و تمايزات طبقاتي مورد تأكيـد قـرار گرفتـه اسـت. عـلاوه بـر ايـن        
هاي آن در بين طبقات اجتماعي مورد بررسي قرار گرفته اسـت.   الگوهاي مصرف و تفاوت

كنـد. وي در   ري در مورد مصرف را مطرح مـي در اين بخش جين مجدداً رويكردي ساختا
كند و با توجه به رويكرد باومن  كننده محور اشاره مي تشريح نظريه باومن به اقتصاد مصرف

دهد كه چگونه نظام اقتصادي درصـدد تقويـت هـر چـه بيشـتر طبقـه متوسـط و         نشان مي
كننـده   صـرف بوروژوازي براي مصرف هرچه بيشتر است. به گفته باومن سياست اقتصـاد م 

نامـد راه نجـات اقتصـاد را در تقويـت و      كننده مي داري مصرف محور يا آنچه مايلز سرمايه
داند. بنابراين بر اساس اين سياست، هميشه چيز تازه و  كننده مي ايجاد هر چه بيشتر مصرف

تواننـد   مهيجي براي خريدن بايـد وجـود داشـته باشـد. بـر ايـن اسـاس افـرادي كـه نمـي          
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شوند. چراكه در جامعه مصرفي زندگي عادي همانـا نـوعي از    قير قلمداد ميكنند ف  مصرف
هاي جنسيتي در  زندگي است كه با مصرف عجين شده است. همچنين در اين فصل تفاوت

نگرش و درك نسبت به شهر مورد بررسي قرار گرفته است. در مورد جنسيت جين مجدداً 
كنـد   هاي داموش مطرح مي ا با استناد به يافتهكند. در اينج به بحث زنانه شدن فضا اشاره مي

ي امـور   هاي مرتبط به زنانگي قرن نوزدهمي و حـوزه  ها كيفيت كه در عصر مدرن فروشگاه
هاي مركزي اين  شد. سالن اي منظم به نمايش گذاشته مي داري در محيطي امن به شيوه خانه

نش اخلاقـي و تكليـف دينـي    ها شبيه كليسا بود و خريد كردن براي زنان نوعي ك فروشگاه
شد. بنابراين با زنانـه كـردن فضـا و زنانـه كـردن مصـرف حضـور زنـان در          جلوه داده مي

هاي شهري (حوزه عمومي) به امري پذيرفتني و قابل قبول تبديل شـد كـه قبـل از     محدوده
يـا جكسـون از خـانگي كـردن شـهر       داري و مدرنيتـه كـاملاً مردانـه بـود.     اقتصاد سـرمايه 

هـاي پـذيرايي بـود، بيـرون از      هـا شـبيه سـالن    گويد كه در جريـان آن فروشـگاه   مي  سخن
هـاي مـد تميـز و پـاكيزه      لبـاس  شـد  روها باعـث مـي   هاي بزرگ و پياده ها گالري فروشگاه

هـاي سـكونتي خـود     داد بـه محـدوده   كنند. حمل و نقل سريع بـه زنـان اجـازه مـي      جلوه
نده در منـاطق شـهري نـوعي مشـروعيت،     تري داشته باشند و حضور فزاي رسي آسان دست

دهد كـه   هاي نشان مي بخشيد. چنين تحليل ثروت و قدرت به زنان شهري طبقه متوسط مي
بـه وسـيله اقتصـاد سياسـي      شناسي شهري و ايجاد جامعه مصرفي تـا حـد زيـادي    ريخت
 كنـد. بلكـه تنهـا    گيري از خود ارائـه نمـي   شود. هرچند جين هيچگاه چنين نتيجه مي  تعيين
  !"فرهنگ مصرفي بخشي از ساخت فرهنگ است"كند كه  مي  بيان

گيرد. در اين فصل جين مانند  در فصل ششم شهر به مثابه يك متن مورد توجه قرار مي
ــا      ــيري اتك ــاي تفس ــه رويكرده ــارم ب ــل چه ــيفص ــي   م ــان م ــد. وي بي ــه   كن ــد ك كن

ماعي و فرهنگـي  هاي مختلف بر تجربه، تغييرات فيزيكي، اقتصادي، اجت سوبژكتيوته  چگونه
گذارند. لذا خوانش شهر به مثابـه مـتن روشـي ثمـربخش بـراي تفسـير و        در شهر تأثير مي

گذاري شده اسـت.   هاي زندگي شهري است. از اين منظر شهر يك متن به اشتراك بازنمايي
هايي است كه هـر يـك از سـاكنان آن از     اي از نشانه به اين معني كه شهر و فضاها مجموعه

 ـ     تراك (نمايش) مـي خود به اش هـاي سـوجا    ا اسـتناد بـه نظريـه   گذارنـد. بـر ايـن اسـاس ب
دهد كه شهر و فضاها حاصل ديالكتيك عملكرد فضايي (فضاي فيزيكي و واقعي)،  مي  نشان

هاي فضايي (فضاي تعريف شده توسط ساختارها) و فضاي بازنمايي (يعني معاني  بازنمايي
شود) است. تنها در اين فصل است كه جين  به ميو تعريفي كه به طور مستقيم زيسته و تجر
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كند و  كننده و شكلگيري شهر و فضا اتخاذ مي رويكردي چندگانه در توصيف رابطه مصرف
  يابد. موجوديت شهر را تركيبي از  ساختار، ايدوئولوژي و عامليت مي

 هايي درباره احيا مصرف محـور شـهر   در فصل هفتم راهبردهاي مختلف همراه با نمونه
هاي فرهنگي مبتنـي بـر اقتصـاد     شود. در اين ارتباط، بيشتر بر سياست توصيف و تحليل مي

هـاي   شود كه هـر دو از ويژگـي   هاي نئوليبرالي جهت احيا شهر مطرح مي نمادين و سياست
دهد كه امروزه شـهرها عـلاوه بـر قـدرت      باشد. جين نشان مي داري پسا صنعتي مي سرمايه

كنند  ب قدرت فرهنگي و تبليغ مكان و فضا با يكديگر رقابت مياقتصادي بيشتر بر سر كس
باشـد. در ايـن حالـت     هاي سيال و در جريان بـه شـهرها مـي    و هدف اصلي جذب سرمايه

هـاي فيزيكـي و    شهرهاي جهاني و فراملي اهميت و جايگاهشـان را از طريـق زيرسـاخت   
آورند.  رهنگي به دست مينمادين، تسهيلات و ساختارهاي سياسي، اقتصادي، اجتماعي و ف

شود كه مصرف به عنوان يك سياسـت، روش و الگـوي رفتـار     در اين بخش نيز مطرح مي
كننـده فاعـل در احيـا شـهر      صـرف شـود و نقـش م   تر از جانـب قـدرت هـدايت مـي     بيش

  نيست.  مشخص
بندي آنچـه در هفـت فصـل گذشـته مطـرح شـده اسـت         در فصل هشتم جين به جمع

ت مصـرف در درك جهـان امــروزي   بنـدي خــود بـه اهمي ـ   جمـع پردارنـد. مؤلـف در    مـي 
اي نيسـت بلكـه جايگـاه مهمـي را در      كند. مصرف ديگـر يـك موضـوع حاشـيه     مي  اشاره
هاي علوم انساني و به ويژه علوم اجتماعي به خود اختصـاص داده اسـت.    هاي رشته تحليل

 روزياي پذيرفتــه شــده و اصــلي بــراي مشــاركت در جامعــه امــ چــرا كــه مصــرف شــيوه
هاي پژوهشي در حوزه مصرف  كند اولويت آيد. در اين فصل مؤلف تلاش مي مي  حساب به

را پيش روي محققان قرار دهـد. مصـرف بـه عنـوان يـك عمـل معنـادار، ارتقـاء نگـرش          
زيباشناختي به واسطه مصرف، مصرف ابزاري بـراي مقاومـت و شـورش هـاي اجتمـاعي،      

ر، مصـرف ابـزاري بـراي تقويـت مالكيـت      مصرف به عنوان امري لذت بخش و نشـاط آو 
خصوصي، مصرف ابزاري براي مشاركت اجتماعي، ايجاد انگيزش فكري در افراد و تشويق 
براي انجام تجربه هاي جديد، مصرف ابزاري براي سرگرمي، مصرف راهي براي رسيدن به 

هـا تلخـيص    اي و مصرف عـاملي بـراي وضـع قـوانين توليـد. ايـن       آرامش در جوامع توده
) و از نظـر جـين   2002وردهاي حاصل از مطالعات مصرف توسط آلن وارد هستند (آ دست
كـه   هاي پژوهشي در ارتباط با مصرف قرار بگيرند. نكته ديگر اين توانند موضوع اولويت مي
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كارانـه و   هاي پژوهشي جين بـا اتخـاذ رويكـردي كـاملاً محافظـه      در ابتداي بخش اولويت
شود و به تبع  روزه مصرف به مثابه امري مخرب نگريسته نميكند كه ام بعدي مطرح مي  تك

ر حـالي كـه اگـر تنهـا از جنبـه      داري نيسـت. د  كننده قرباني منفعل نظام سـرمايه  آن مصرف
محيطي نگرسته شود، واضح است كه نه تنها مصرف كننده بلكـه زيسـت محـيط و      زيست

 و مصـرف انبـوه شـده اسـت.     داري مبتنـي بـر توليـد    جهان طبيعي نيز قرباني نظام سـرمايه 
شناسي و به ويـژه   داند درحالي كه از نظر جامعه طرفي، جين مصرف را فرآيندي فعال مي  از

دهـد و افـراد تنهـا     جامعه شناسي انتقادي مصرف تا حد زيادي به صورت منفعلانه رخ مي
 ود) در كتـاب خ ـ 2010كننـد. در ايـن زمينـه ميلـز (     كنند كه آزادانه مصرف مي احساس مي

بـا رويكـردي    "تيدر شـهر پساصـنع   مكاني يمصرف: لذت و ب يبرا فضاهايي"عنوان  تحت
كند كه فرهنگ مصرفي معاصر به طور همزمان هـم بـه وسـيله     نقادانه و روشنگر مطرح مي

كنندگان به وسيله  كند و مصرف شود و هم فضاي شهر را تعريف مي فضاي شهر تعريف مي
). Miles, 2010: 168( كننـد  ي فضاي شهر مشاركت مـي ساز فرهنگ مصرفي در روند كالايي

نظر وي تجربه شهري مدرن با بناها و نمادهاي ظاهري جذاب و اغوا كننده كه بازنمـايي    از
كنـد، بـه آسـاني واقعيـت زنـدگي روزمـره        سازي را تشويق مي شهر از طريق فرآيند كالايي

هاي تفكري است  از روش كند. فضاهاي مصرف، يك مانيفست فيزيكي شهري را پنهان مي
كننده ماهيت رابطه بين ساختار و عامليت را در  ها اميال برآورده نشده مصرف كه براساس آن

). ميلز با طـرح مفهـوم همراهـي جمعـي     12كند (همان:  فرهنگ مصرفي معاصر تعريف مي
)complicit communalityكي ـ"شود تـا   يموجب م يشهر يفضادهد كه چگونه  ) نشان مي 

و بـه طـور همزمـان احساسـي از      دي ـبه وجود آ گي فرديت و سوژهاز  ندياس ناخوشااحس
گر  كند. همچنين اين اصطلاح بيان ايجاد مي "يمكن يهمه ما مصرف م" اشتراك براساس اينكه

اي  فزاينـده   طـور  است. يعني زماني كه فرهنگ بـه تنش بين قلمروهاي خصوصي و عمومي 
تـر در انتخـاب    ها] به دنبـال تنـوع بـيش    ها [يا فرديت شود، در حالي كه سوژه يكدست مي

هستند. اما سوال اينجاست كه افراد تا چه حدي آزادي واقعي دارند؟ درحالي كـه هنـوز در   
داري محصور هستند. سيستمي كه در درون آن فضاي شهري براي تشويق به  سيستم سرمايه

  ).10- 15مصرف ساخته شده است.(همان: 
اي خـود تـا حـد زيـادي ناديـده      ه ـ وابـط قـدرت را در تحليـل   جـين ر توان گفت،  مي
ا و قـدرت مـورد بررسـي قـرار     تـر ارتبـاط بـين سـوژه، فض ـ     است. به عبارت دقيـق   گرفته
و  "اقتصاد سياسي شهر"توانست با مراجعه به مباحث مرتبط با  است. در حالي كه مي  نگرفته
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خشد. موضوعي كه از اواخـر  به كار خود غنا و عمق بيشتري بب   "رشه يو فضا يگ هسوژ"
ريزي شهري و چشم اندازهاي ساخت شهر مورد  هاي مرتبط با برنامه قرن گذشته در گفتمان
در  ماهيت و ويژگـي فضـا   ميلادي 18 قرن اواخر در كه كند بيان مي توجه بوده است. فوكو

قاعـده و   در زمينه نظم،( اجتماع سياسي و) توليد در زمينه بهداشت،( اقتصاد سياسي جهت
در جريان تجربيـات روزمـره، قواعـد     "منظومه"شكل گرفت و در قالب يك ) گرايي اخلاق

 ,Plogerگويند كه چگونه از فضـا اسـتفاده كننـد (    هاي جمعي به افراد مي فرم گرفته و طرح

هـاي   گـي  هايي كه فضاي گفتماني و فضاي ساخته شـده، سـوژه   راه ). بنابراين،66-67 ,2008
هاي فردي و هم  هويت  ها (هم رد توجه قرار گيرند. هويتدهند بايد مو يخاصي را شكل م

گيرد بلكه از طريق نظم و  نمي  ز طريق معاني پيچيده و تفسير شكلهاي جمعي) تنها ا هويت
هـا در   گيرد. در شهرها، نگرش جامعه نسبت به تفـاوت  قواعد فضايي و مكاني نيز شكل مي

شوند و در نهايت در  ي كدبندي، اقدام و مذاكره ميهاي عموم قالب فضاي گفتماني سياست
هـا، متروهـا، ميـادين شـهر و      ها، بزرگراه ها، ساختمان قالب ساختارهاي فيزيكي مثل، خيابان

  . در همين زمينه (رابطه قدرت و فضا)). Farrar, 1999: 6-7يابد ( هاي عمومي تجلي مي پارك
  
 گيري . نتيجه8

توان بـه ارائـه    زايا و ايراداتي است. از مزاياي اين كتاب ميبدون شك هر اثر علمي داراي م
هـا مختلـف در مـورد شـهر و      هاي تجربي، اسناد و مورد پژوهي ها، نظريات، پيشينه ديدگاه

رسد تعجيل در اتمام ترجمه كتاب از مزاياي آن كاسته اسـت.   مصرف اشاره كرد. به نظر مي
 يهـا  نهيش ـيو پ ياطلاعات آمار باشد، يم 2006كه كتاب مربوط به سال  ييآنجاهمچنين از 

  .ستنديمورد استفاده به روز ن يتجرب
شـناختي نـدارد و    هاي نظري و روش پيشفرضتوان گفت كه، كتاب  در مورد محتوا مي

. ادعـاي نويسـنده ايـن اسـت كـه      اند اصلي انسجام پيدا نكرده ادعايها حول  فصل عناوين
تـر از عوامـل    سـاختن شـهر مـدرن بسـيار مهـم      گرايي براي كننده و تجربه مصرف مصرف
اب بصـورت روشـن و قابـل دفـاع     است. در حالي كه ايـن ادعـا در هـيچ جـاي كت ـ      ديگر
هاي چهارم و ششـم   شود. چون اساساً چنين ادعايي ممكن نيست. فقط در فصل نمي  اثبات

ته جنبـه  با اشاره به نظريات زندگي روزمره به ويژه آراء دوسرتو و سوجا تا حدودي توانس ـ
سوبژكتيو مصرف را نشان دهد و نقش زندگي روزمره در مصرف و ساخت فضاي شـهري  
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شـود. امـا ايـن نظريـات      مورد تحليل قرار گرفت. نقشي كه تنها در مقاومـت خلاصـه مـي   
دهد و  شناختي را در ارتباط با شهرها و مصرف ارائه نمي خرد، تحليل عميقي و جامعه  سطح

  شود (به ويژه در آراء سوجا).  كلي ناديده گرفته مي نقش اقتصاد سياسي به طور
كننـده،   داري مصـرف  در جاي جاي كتاب از اصطلاحاتي چون اقتصاد نمادين، سـرمايه 

لند، اقتصاد مصرف كننده محور سخن به ميان آورده شده است. با ايـن   رژيم مصرف ديزني
توسـط نويسـنده    وجود نقش هيچ يك از اين عوامل در ساخت شهر مدرن و پست مـدرن 

شود. براي مثال در فصل دوم، هفتم و هشتم با وجود اينكه بيشتر بر نقش اقتصاد  تحليل نمي
بنـدي   سياسي در شگلكيري جامعه مصرفي و ساخت و احيـا شـهر اشـاره شـده، در جمـع     

كننده و تجربه مصرف بـه عنـوان عامـل اصـلي شـكلگيري جامعـه        تر بر نقش مصرف بيش
شـود كـه    شاره شده است. يا در حالي كه در فصل هفتم مطرح ميمصرفي و ساخت شهر ا

هاي نئوليبرالي كه بر پايه ايجاد شهرهاي مصرف محور است، به ساختارهاي دولتي  سياست
بنـدي (فصـل هشـتم) چنـين      هاي محلي نيز رخـه كـرده اسـت، امـا در جمـع      يا حاكميت

شـهر مـدرن بسـيار بـا      كننده و تجربـه مصـرف در سـاختن    شود كه مصرف گيري مي نتيجه
اي هيچ ارتباطي با محتواي مطرح شـده در   بندي تر از عوامل ديگر است. چنين جمع اهميت

تجربـي مطـرح شـده در     هاي ها و پيشنه هاي كتاب ندارد و در اكثر موارد نظريه اغلب فصل
شود كـه انسـجام محتـوايي بـين      جهت نقض ادعاي تحقيق هستند و نهايتاً منجر به اين مي

  هاي كتاب وجود نداشته باشد.  لفص
از رابطـه شـهر و مصـرف     بنابراين، با توجه به نقدهاي مطرح شده، كتاب تبيين جـامع 

كند و هم در جنبه آموزشي و هم در ارتباط با اثبات ادعاهاي مطرح شده موفقيـت   نمي  ارائه
چنداني را كسب نكرده اسـت. شـايد بـه ايـن دليـل باشـد كـه جـين جايگـاه مصـرف و           

كننده را نتواسته است در رابطه بين ساختار اقتصاد سياسي و شكلگيري شهر مـدرن   رفمص
مصرفي تعيين كند. چگونه فضاي ساخته شده يك شهر در جهت تنظيم روابط بين  و جامعه

گي با تغيير  كند؟ آيا نظم بين قدرت و سوژه گي درون يك فرهنگ، عمل مي قدرت و سوژه
ود؟ اينها سوالاتي هستند كه جين با توجه به تأكيد بـر نقـش   ش ساختار شهر دچار تغيير مي

توان گفت كه هر چند  توجه بوده است. در پايان مي كننده در ساخت فضا و شهر بي مصرف
كند امـا   جين تبيين جامعي از نقش مصرف در شكلگيري شهر مدرن و پست مدرن ارائه مي

  روابط قدرت را ناديده گرفته است. كننده در  هاي خود جايگاه مصرف و مصرف در استدلال
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